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4 .

Razglas c. kr. štajerskega namestništva od 17. jan u arja  1868,
* podukom zastran izroebe opravil šolskim konkurentnim odborom.

Poduk,
Da bode šolskim konkurentnim odborom in jim enakovrstni m občinskim odborom 

po deželnem zakonu od 17. augusta 1804  za Štajersko veljavnem mogoče, svoja 
opravila kot sklepavnim in nadzirajočim organom po zmislu zakona voditi, se  po do­
govoru z deželnim odborom, s c. kr. okrajnimi uradi in z vsemi pri šo lsk i konku­
renciji vdeleženimi o izročbi šolskih konkurentnih opravil sledeče ravnanje pred­
pisuje.

§. 1. Šolski konkurentni odbori ali tam, kjer ljudske šole le pod eno občino 
spadajo, k  enakemu opravilstvu poklicani občinski odbori se imajo, ako svojih del 
še niso po postavi začeli, po mešanih komisijah v svoje, po postavi od  17. augusta 
1864  odločene pravice in dolžnosti vpeljati. Tam, kjer se konkureiicijalni odbori že 
v djanji razodevajo, smejo ne le sami oni po svojem nadstojniku, ampak tudi vsak  
neposredni vdcležencc šolske konkurencije pri c. kr. okrajnem uradu tako vpe- 
Ijavno komisijo zahtevati. Te vpeljavne komisije zavkazuje in jih vodi pristojna 
c. kr. okrajna oblastnija.

§. 2 . C. kr. namestništvo, deželni odbor ali kadar bi bila sila  c. kr. okrajni urad 
smejo take kom isije tudi uradno zavkazati.

§. 3. K tej komisiji se  imajo poklicati okoliši»',, krajni šolsk i og led a , do- 
zdanji šolsk i patron ali njegov znani pooblastencc, predstojnik všolanih občin, šolski 
predstojnik, in kjer je  učitelj ob enem tudi Cerkvenik, okrajni župnik in potrebni 
zvedenci. Usak h komisiji poklicani je  dolžen priti. Od strani konkurentnega od-
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4. 
Kundmachung der k. k. Statthalterei vom 17 . Äanner 1 8 6 8 ,

enthaltend die Instruction über die Geschäftsübergabe an die Schul-Concurrenz-Russchüße.

Instruction.
L tm  die zu Folge des fü r S te ie rm ark  geltenden Landesgesetzes vom 1 7 . A ugust 

1 8 6 4  bestellten Schulconcurrenz-Ausschüsse und ihnen gleichgestellten Gemeinde-Ausschüsse in 
den S ta n d  zu setzen, ihre Geschäfte a ls  beschließende und überwachende O rg an e  im  S in n  
des Gesetzes zu führen, w ird  im Einvernehm en m it dem Landes-Ausschnsse, den k. k. B ezirks­
äm tern  und allen bei der Schulconcurrenz B etheiligtcn wegen Uebergabe der Geschäfte der 
Schulconcurrenz folgendes V erfahren vorgezeichnet:

8- 1. D ie  Schulconcurrenz-Ausschüsse, oder wo die Volksschulen n u r E in e r G em einde 
angehören, die zu gleicher G eschäftsführung berufenen Gemeindeausschüsse sind, insofern? 
sie ihre Funktionen nach dem Gesetze noch nicht angctreten haben, durch gemischte Com ­
missionen in ihre durch das Gesetz vom 17 . A ugust 1 8 6 4  festgesetzten Rechte und P flic h ­
ten einzuführen.

D o rt, wo die Schulconcurrenz-Ausschüsse bereits in  Thätigkeit sind, können sowohl 
dieselben durch ihren O b m an n  a ls  auch jeder an  der Schulconcurrenz u n m itte lb a r B etheiligte 
bei den: k. k. B ezirksam te eine solche E inführungs-C om m ission begehren. Diese E in fü h ­
rungs-Com m issionen werden von den k. k. kompetenten Bezirksbehörden ungeordnet und geleitet.

8- 2 . D ie  k. k. S ta t th a l te r e i , der Landes Ausschuß oder in  dringenden F ä llen  daS 
k. k. B ezirksam t können auch von A m tsw egcn solche Commissionen anordnen.

8. 3 . Z u r  Commission sind der Schuldistriktsaufseher, der O rtsschulausseher, der b is ­
herige P a t r o n  der S chu le  oder dessen bekannter G cw alts träg er, die V orsteher der eingeschulten 
Gem einden, der Schulvorstand und dort, wo der Lehrer zugleich M eßner ist, der O r tsp fa r -  
m  im^ k 'e erforderlichen Sachverständigen beizuziehen. Je d e r  zur Commission Berufene ist
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bova ima nadstojnik in najmanje eden odbornik priti. Ako se je zavoljo izostaje enega 
poklicanega komisija preložiti morala, ima stroške ta povrniti, ki je  preložbc kriv.

§ 4. Usak poklicani ima li komisiji one listine (pisma) in sp iske prinesti, ki 
znajo služiti v pojasnilo za pretres namenjenih členkov. To velja tudi za komisijskega 
vodnika.

§. 5. Na prvo mora komisija prostore, ki so za dotično šolo namenjeni ali bi 
imeli biti za njo namenjeni, in za kterili vs ta »o v ljenje, vzdržbo, najem, pohišje in kur­
javo ima cela konkurencija skrbeti, oziroma na število, kakovost, in pripravnost 
preiskati in popisati. K preiskanju stanja poslopij se  morajo zvedenci privzeti.

§. K. Kader deležniki zahtevajo, sc mora tudi preiskati, če so proštorišča za 
število  za šolo pripravnih otrok zadostna in če postavnim tirjatvam odgovaijajo.

§. 7. Šolski konkurentni odbor mora poslopja in posestva, ktera pod šolo spa­
dajo, in ktera ima on zdrževati, kakor tudi vse dotične listine (pisma) in sp iske o 
izvirnem ali v poverjenem prepisku prevzeti. Ta prevzamek se ima v komisijski za­
pisnik postaviti.

§. 8. Ako bi pri vpeljavi ne bilo pri rokah nikakc listine (pisma), po kteri 
bi se dalo šolko poslopje in zemljišče šolski konkurenciji ali šolski občini izročiti, 
naj si jo nadstojnik kakor hitro je  mogoče pri c. kr. okrajnem uradu pridobi.

§. 9. Nadstojnik je  pri osobni odgovornosti dolžen skrbeti, da sc, kakor hitro 
te listine dobi, šolska poslopja in zemljišča v zemljiščinili knigah (gruntnih bukvah) 
prepišejo.

§. 1 0. Ako bi kaka privatna oseba pri komisiji lastinstvo do šolskega poslopja 
izkazala, je  dolžnost nadstojnika šolskega konturentnega odbora skrbeti, da se  od- 
mena tega poslopja za šolsko rabo v zemljiščinih knigah zaznami.

§. 11. Obstojijo posebni zalogi za vdržbo in zalogo dotične šole, sc  morajo tudi 
ti zalogi, računi, dnarnični dokazi ter vse dotične listine in spiski konkurentnomu 
odboru predati.

§. 12. Tudi mora komisijski vodnik nadzorniško in učiteljsko osebje za trdno 
opomniti, da ima le konkurentni odbor oziroma njegov nadstojnik pravico, na šol­
skih  poslopjih in pohišji kaj predrugačiti, in da sc morajo tedaj vse dotične poman- 
kljivosti nadstojniku naznaniti in pri viših oblastnijah za pomoč poprositi, ko bi se  
za odstranjenje dovoljne priprave ne storile.

§. 13. Komisijski vodnik naj nadstojnika opomni, da ima državna vlada više nad- 
gledstvo čes šo lske stavbe, in da se  imajo stavbne postave natančno dopolnovati, 
naj se  tiče priziđeb, prezideb, podretja ali novih stavb.
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zum Erscheinen verpflichtet. V on S e ite  des Concurrenz-Ausschufles ha t der O b m an n  und 
mindestens E in  Ausfchußmitglied zu erscheinen.

F a lls  durch das A usbleiben eines B erufenen die V ertagung der Com m iflion 
nothwendig w ird , h a t der Schuldtragende die Kosten der V ertagung  zu ersetzen.

§ . 4 . Z u r  Commission h a t jeder Berufene jene Urkunden und Aktenstücke m itzubringen, 
welche zur A ufklärung der zur E rö rterung  kommenden P u n k te  dienen können. D ieß  g ilt 
auch vom Leiter der Com m iflion.

§. 5 . V orerst h a t die Com m iflion diejenigen Lokalitäten, welche fü r die betreffende 
S chule  gewidmet sind oder gewidmet werden sollen^, und deren Herstellung, E rh a ltu n g , 
M ie th e , E inrichtung und Beheitzung der G esam m t-Concurrenz obliegt, nach Z ah l, B e ­
schaffenheit und Brauchbarkeit zu erheben und zu inventiren. B e i der E rhebung des Z u ­
standes der G ebäude sind die Sachverständigen beizuziehen.

§. 6 . A uf V erlangen der Betheiligten ist auch zu erheben, ob die Räumlichkeiten fü r 
die Z ah l der schulfähigen Kinder genügend sind und den A nforderungen der Gesetze entsprechen.

§. 7 . D e r Schulconcurrenz-Auöschuß h a t die zur S chu le  gehörenden und von ihm  zu 
erhaltenden G ebäude und R ealitä ten , sowie alle daraus Bezug habenden Urkunden und Akten­
stücke in  O rig in a l oder beglaubigter Abschrift zu übernehm en und ist diese Uebernahm e im  
Com m iflionsprotokolle zu constatiren.

§. 8 . S o llte  eine Urkunde, welche zur V ergew ährung der Schulgebäude und G ründe 
auf die Schulconcurrenz oder Schulgem einde geeignet w äre, bei der E in fü h ru n g  noch nicht 
vorhanden sein, so h a t der O b m an n  sich dieselbe bei dem k. k. Bezirksam te sobald a ls  möglich 
zu verschaffen.

§. 9 . D e r O b m an n  ist un ter seiner persönlichen H aftung  verpflichtet, sobald er diese 
U rkunden erhä lt, die bücherliche Umschreibung der Schulgebäude und G rü n d e  zu erwirken.

8 . 1 0 . S o llte  eine P riv a tp erso n  bei der Com m iflion Nachweisen, daß ih r  dasE ig en th u m s- 
recht aus das Schulgebäude zusteht, so ist es P flich t des O b m an n es des Schulconcur- 
renz-Ausschnfles, die W idm ung dieses G ebäudes zu Schulzwecken zur bücherlichen Auszeich­
nung zu bringen.

8 . 11 . Bestehen zur E rh a ltu n g  und D o tiru n g  der betreffenden S chu le  besondere Fonde, 
so sind auch diese stimmt den Rechnungen, Caffabelegen und allen d arau f B ezug nehmenden 
Urkunden und Aktenstücken dem Concurrenz-Ausschufle zu übergeben.

8- 1 2 . Auch h a t der Leiter der Commiflion dem Schulaufsichts- und Lehrpersonale 
ausdrücklich zu e r in n e rn , daß n u r  der Concurrenz-Ausschuß, beziehungsweise deflen O b ­
m ann , berufen ist, an den Schulgebäuden und Einrichtungsstücken A enderungen vvrzunehmen 
und daß daher sämmtliche diesfällige Gebrechen dem O bm anne anznzeigen sind, und fa lls  
zu deren Behebung keine genügenden V orkehrungen getroffen w ürden, bei den höheren B e ­
hörden um  A bhilfe anzusuchen ist.

8- 1 3 . D e r C om m iflionsleiter h a t dem O bm anne zu bedeuten, daß der S ta a ts v e rw a l­
tung  das Obcraufsichtsrecht über die S chu lbau ten  zusteht, und die Baugesetze strenge zu 
beobachten sind, es möge sich uni Z u -  und U m bauten, D em olirungen  oder um  N eubauten 
handeln.
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§. 14. Tudi sc ima pozvedcti:

a) ali ima poprejšni patron —  ako se je  njegovo patronstvo samo le na postavo 
opiralo — še kaj poplačati;

b) ali obstoji za šblo kako patronstvo, ktcro sc opira na drugo kakor samo na po­
stavno ime, kaj in koliko še ima patron naprej h konkurenciji doplačevati;

c) ali so krajne zaloge ali ustanove za šolo namenjene, na ktero ime se te ustanove 
opirajo in iz kterih reči obstoje, ktere dohodke te donušajo, ali in kako so za­
loge in ustanove zavarovane in ali so šoli v obče ali v posebni namen darovane;

d) ali imajo posamskc ali moralne osebe (skupščine, komune, družbe, občine, ru­
darski posestniki) za šo lske namene pripomagati in po koliko;

e) ali in v k le li meri sc  kak splošni šolski zalog konkurencije vdcležujc;

f) katere občine in občinini deli so všolani, koliko ves pravi davek znaša, po k te-  
rega zazmeri se imajo ne poravnani šolski stroški na te občine in občinine dele 
porazdeliti;

g) ali je  učiteljevo stanišče ob enem tudi cerkvenikovo, in v kakem obsegu; potem 
ali in kaka je  dolžnost cerkvenega konkurentnega odbora zarad pripomoči v 
tem že uravnana.

§. 15. Da bode šolskemu konkurentnemu odboru mogoče, svoji dolžnosti kakor 
nadzornemu organu vo šolskih konkurentnih rečeh zadostovati, se  mora na njegovo 
prošnjo tudi pozvedcti, kaki dohodki v blagu učiteljem grejo, iz kterega imena in v 
kaki razmeri, kolikor namreč ti pozvedki k  ustanovi prineska stavb pripomaga jo.

§. 16. Pozvedbc o stanju posestev in vpeljava konkurentnega odbora se ima na 
mestu in kraju opraviti. Ostale pozvedbc sinejo se tudi v  kakem drugem po komisijs­
kem vodniku odločenem kraju opraviti, posebno če sc s tem stroški znižajo.

§. 17. To, kar je  od komisije pozvedeno in ustanovljeno, se  ima vzeti v zapis­
nik v dvojni izdaji. U ta zapisnik se morajo tudi vzeti dogovori, ki med patroni cerk­
vene konkurencije, med privatnimi konkurenti, med posamnimi krajnimi in razil e I- 
nimi občinami, med drugimi soverniki in ostalimi deležniki morebiti že obstojijo ali 
ki so se pri priložnosti komisije storili.

§. 18. Ena izdaja zapisnika ostane med spisi okrajne oblastnije, drugo shrani 
nadstojnik konkurentnega odbora oziroma prejemu! župan; povčrjeni prepis sc da 
okrajnemu odboru kot čuvaju nad gospodarjenjem s komunalnim glav inskim imetkom.
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8- 1 4 . F erner ist zu erheben: 
a) ob der frühere S c h n lp a tro n , fa lls  sein P a tro n a t  lediglich im  Gesetze begründet w a r, 

noch Rückstände zu leisten h a b e ; 
b>) ob fü r die S chule  ein P a tro n a t  bestehe, das auf einen anderen a ls  b los gesetz 

lichen T ite l beruht, w as und w ie v ie l der P a tro n  fortan  noch zur Concurrenz bcizu- 
tragen habe;

c) ob Localfondc oder S tiftu n g en  für die Schule gewidmet seien, w orin die T ite l dieser 
S tif tu n g en  beruhen, aus welchen Verm ögenszweigcn sic bestehen, welche Rente diese 
ab w erfen , ob und wie diese Fonde und S tiftu n g en  gesichert sind, imb ob sie zum 
Zwecke der S chule  im  Allgemeinen oder zu besonderen Zwecken derselben gewidmet seien ;

d )  ob physische oder moralische Personen (Körperschaften, C om m unitäten, Genossenschaften, 
Gemeinden, Gewerke rc.) zu Zwecken der S chule  zu concurriren haben und m it wie v ie l ;

e )  ob und in  welchem M aße ein allgem einer Schulfond  bei der Concurrenz betheiligt se i;
f )  welche Gem einden und Theile von Gemeinden eingeschult seien und wie hoch die 

gesammte directe S te u e r  ist, nach deren M aßstab die unbedeckten Schnlkosten ans diese 
Gemeinden und Theilgcm einden aufzutheilen sind ;

g ) ob die S chullehrerw ohnung zugleich M eßnerw ohnnng sei und wie w eit; dann ob und in 
welcher W eise die B eitragspflicht des Kirchenconcurrenz - Ausschusses diesfalls schon 
geregelt ist.

8. 15. Um den Schulconcurrenz-A usschnß in  den S ta n d  zu setzen, seiner Verpflichtung 
a ls  überwachendes O rg an  in Schulconcurrenz-Angelegenheiten zu genügen, ist auf sein Ansuchen 
auch zu erheben, welche N aturalbezüge dem Lehrpersonale zukommen, aus welchem T ite l und 
in welchem M a ß e , insoferne nämlich diese E rhebung auf die Feststellung der Concurrenz 
bezüglich der Baulichkeiten von E in fluß  ist.

8- 16 . D ie E rhebung des S ta n d e s  der R ealitä ten  und die E in füh rung  des Concurrenz 
Ausschusses ist an  O r t  und S te lle  vorznnehmen. D ie übrigen Erhebungen können, besonders 
wenn dadurch die Kosten verm indert werden, auch an  einem anderen, vom L eiterder Com m is­
sion zu bestimmenden O rte  vorgenommen werden.

§. > 7. lieber das, w as  von der Commiflion erhoben und festgestellt w ird , ist ein P r o to ­
koll in doppelter A usfertigung  aufzunehmen. I n  dieses Pro tokoll sind auch die V erab redun­
gen aufzunehmen, welche zwischen dem P a tro n e  der Kirchen-Cvncurrenz, den P rivatconcu rreu - 
ten, den einzelnen O rts -  und T heilgcm einden , den Genossen einer ändern Confession und 
den sonstigen B etheiligten allenfalls bestehen, oder bei Gelegenheit der Com m iflion ge­
troffen werden.

8- 1K  D a s  eine P a r e  des P ro toko lls b leibt in den Akten der Bezirksbehörde, das an 
dere w ird vom O b m an n  des Concurrenz Ausschusses, beziehungsweise dem übernehmenden 
Gemeindevorsteher in V erw ahrung  genommen, eine beglaubigte Abschrift davon dem B e ­
zirks Ausschüsse a ls  W ächter über die G ebahrung  m it dem C om nnnial-V erm öge» übergeben.
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§. 19. Vsem deležnikom so mora na njih zahtevanje prepis zapisnika in prilog 
izročiti.

§, 20 . Vpeljavni komisiji nikako ne pristoji, o kteri prcpirni reči, ktera pri ko­
misiji nastane, razsoditi. To razsodi pristojna oblastnija.

§ . 2 1 .  Gotovi stroški, ktere komisija izrokuje, so imajo iz šolske konkurentne 
dnarnice poplačati oziroma povrniti.

M ecsery 1. r.

Jtutls A . L flrkvaorU i didič«T.
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§. 1 9 . A llen B etheilig ten  ist au f ih r V erlangen eine Abschrift des P ro to k o lls  und der 
B eilagen zu verabfolgen.

8- 2 0 . D e r E inführungs-C om m ission steht keineswegs zu, über eine bei der Commission 
auftauchenden S tre itfrag e  eine Entscheidung zu fällen. Diese steht den kompetenten B eh ö r­
den zu.

§ . 2 1 .  D ie  durch die Commission verursachten baaren  A uslagen  sind aus der S c h u l-  
Concurrenzcasse zu bestreiten, beziehungsweise zu vergüten.

M ecs^ry m p.

I h » *  m »  A . »  Ö*#w •» GxG
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